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Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят девятая сессия 

9–20 марта 2015 года 

Последующая деятельность по итогам четвертой  

Всемирной конференции по положению женщин  

и специальной сессии Генеральной Ассамблеи  

под названием «Женщины в 2000 году: равенство  

между мужчинами и женщинами, развитие и мир  

в XXI веке» 
 

 

 

  Заявление, представленное Международным союзом 
женщин-мусульманок — неправительственной 
организацией, имеющей консультативный статус при 
Экономическом и Социальном Совете* 
 

 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распространя-

ется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономического и Соци-

ального Совета. 

 
 

 * Настоящее заявление выпускается без официального редактирования. 
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  Заявление 
 

 

  Международный союз женщин-мусульманок появился на международной 

арене в результате проведения четвертой Всемирной конференции по положению 

женщин в Пекине в 1995 году. Он был учрежден в 1996 году, и ему был предоставлен 

специальный консультативный статус при Экономическом и Социальном Совете Ор-

ганизации Объединенных Наций.  

  Большая часть лидеров организации присутствовали и принимали активное 

участие в пекинских мероприятиях. Этим объясняется, что стратегия нашей деятель-

ности построена на Пекинской декларации и Платформе действий.  

  Поскольку наш Союз представляет собой объединение женщин-мусульманок 

во всем мире, он воплощает в себе и отражает наше вúдение, наши ожидания и 

устремления. Наше вѝдение основано на мусульманской традиции и мусульманском 

подходе к образу жизни, при этом мы не упускаем из виду актуальные вопросы, ко-

торые решаются на современной международной арене.  

  Союз очень сильно обеспокоен проблемой искоренения нищеты, а точнее, со-

кращения ее масштабов. В связи с этим наши проекты направлены на достижение 

указанной цели.  

  Как уже упоминалось, наш Союз представляет собой платформу, объединяю-

щую женщин-мусульманок всего мира, он воплощает вѝдение более разумного ми-

рового порядка, который означал бы разрешение конфликтов и установление спра-

ведливости, мира и религиозной терпимости.  

  Место для работы штаб-квартиры нашей организации было великодушно 

предоставлено нам Суданом. Мы ценим оказанную услугу и благодарим за нее, а 

также не можем не отметить, что проблема бедности остро стоит в этой развиваю-

щейся стране, при этом она еще более усугубляется несправедливыми, необоснован-

ными и незаслуженными односторонними санкциями, которые применяются к ее 

народу.  

  В действительности настоящими жертвами сложившейся ситуации являются 

женщины и дети, сталкивающиеся с проблемами в отношении доступа к образова-

нию, здравоохранению и социальному обеспечению, не говоря уже о нерешенной си-

туации с задолженностью.  

  Можно также отметить, что с такой проблемой столкнулся не только Судан — в 

других развивающихся странах складывается такая же плачевная ситуация.  

  Экономическое положение таких стран остается крайне затруднительным, что 

сделало невозможным достижение Целей развития тысячелетия. 

  Таким образом, мы, женщины, объединенные в рамках Международного союза 

женщин-мусульманок, призываем международное сообщество поддержать развива-

ющиеся страны посредством совместных усилий, направленных на уменьшение дол-

гов и отмену санкций, чтобы дать возможность таким странам достичь целей в обла-

сти устойчивого развития на период после 2015 года.  

 Кроме того, мы, женщины, входящие в Союз, одобряем и приветствуем благо-

родную борьбу женщин в условиях оккупации и высказываем свою солидарность с 

женщинами, насильно выселенными и перемещенными, а также женщинами, имею-

щими статус беженцев. 

 


